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Memorandum rörande industriellt och ekono­
miskt samarbete mellan Sveriges regering och 
regeringen i Mexicos Förenta Stater

1. D en 30 jan u ari 1979 undertecknades i 
M exico  e tt gem ensam t svensk-m exikansk t 
m em orandum  av Sveriges u trikesm in ister 
och M exicos u trikesm in ister. F ö r a tt fö rverk ­
liga och sam ordna d e t sam arbete  som  fö ru t­
sågs i d e tta  gem ensam m a m em orandum  bil­
dades en B landad K om m ission. K om m is­
sionen höll sitt fö rsta  m öte i S tockholm , Sve­
rige, den 1 7 -2 0  ju n i 1979. Vid de tta  tillfälle 
in rä ttades en A rbetsg rupp  fö r H andel och In­
dustrie llt S am arbete .

D en 5 april 1979 undertecknades i M exico 
e tt Protokoll rö rande industriellt sam arbete  
m ellan Sverige och  M exico av  Sveriges han­
delsm in ister H ad ar C ars och M exicos M inis­
te r  fö r N a tu rre su rse r och  Industrie ll U tveck ­
ling Jo sé  A ndrés O teyza . D et G em ensam m a 
M em orandum  och  P ro tokolle t b ildar ram en 
fö r en fo rtsa tt u tveckling  av det industriella 
och  ekonom iska  sam arbe te t m ellan Sverige 
och  M exico.

2. De båda  regeringarna bek räfta r den be­
tydelse de fa s te r vid a tt s tä rk a  det industriella 
och ekonom iska sam arbe te t m ellan de båda 
länderna och  sin avsik t a tt uppm un tra  och 
u n derlä tta  en  v idare u tveck ling  av sådant 
sam arbete . De har identifierat de om råden 
som  näm ns i bilagan till d e tta  M em orandum  
såsom  om råden  d ä r  särsk ilt gynnsam m a u t­
sik ter föreligger fö r e tt ö ka t s v e n s k -m e x i­
kansk t sam arbete  och  d ä r speciella an sträng ­
ningar b ö r göras från  båda sidor fö r a tt uppnå 
konkre ta  resu lta t.

B åda p a rte r ä r  överens om  a tt den  bifogade 
listan skall an ses vara  indikativ  och  a tt den 
A rbetsg rupp  fö r H andel och  Industrie llt Sam ­
arbete  som  om näm ns ovan skall s träva  efter 
a tt identifiera även an d ra  om råden  som  läm­
p ar sig fö r e tt in tensifierat sam arbete  m ellan 
de båda  länderna.

3. Industrie llt och  ekonom isk t sam arbete  
inom  ram en fö r d e tta  M em orandum  kan ta  sig 
följande u ttryck :

a) G em ensam m a stud ier och u tredningar 
med syfte a tt u tveck la  industrie lla  projekt i 
överensstäm m else  m ed de båda ländernas 
prioriteringar.

Memorandum sobre cooperaciön industrial y 
econömica entre el Gobierno de Suecia y el 
Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos.

1. C on fecha 30 de enero  de 1979 los Mi- 
n istros de R elaciones E x terio res de Suecia y 
M éxico, firm aron en M éxico un M emo- 
råndum  C onjunto . C on el ob je to  de imple- 
m en tar y coord inar la cooperaciön  delineada 
en  el M em oråndum  C onjunto , se estab leciö  
una C om isiön M ixta. E sta  C om isiön celebrö  
su prim era reunién  en E stoco lm o, Suecia, del 
17 al 20 de ju n io  de 1979. En e s ta  oportunidad 
se creö  el G rupo  de T rabajo  sobre C om ercio 
y C ooperaciön Industrial y Econöm ica.

En abril de 1979, un P rotocolo  sobre co ­
operaciön industrial y econöm ica fue firm ado 
en  M éxico por el M inistro de C om ercio  de 
Suecia, senor H adar C ars, y el S ecretario  de 
Patrim onio y Fom ento  Industria l, licenciado 
José A ndrés O teyza. El M em oråndum  C on­
ju n to  y el P rotocolo  constituyen  el m arco del 
desarro llo  posterio r de la cooperaciön  indu­
strial y econöm ica en tre  Suecia y M éxico.

2. L os dos G obiem os reafirm an la im por- 
tancia  que atribuyen  al fortalecim ien to  de la 
cooperaciön  industrial y econöm ica en tre  los 
dos pafses y su determ inaciön de fom entar y 
facililitar el desarro llo  posterio r de tal co ­
operaciön . H an identificado las å reas que se 
especifican  en el anexo de este  M em oråndum  
com o åreas que ofrecen perspectivas espe- 
c ialm ente favorables para una cooperaciön  
sueco-m exicana crecien te  y en las que es- 
fuerzos especiales deben  hacerse  po r los dos 
pafses para  ob tener resu ltados concre tos.

A m bas P artes acuerdan  que la lista adjunta 
debe ser considerada com o indicativa y que 
el G rupo  de T rabajo  sobre C om ercio  y C o­
operaciön  Industrial y Econöm ica arriba 
m encionado debe tra ta r  de identificar tam- 
bién o tras åreas que se p resten  a  robustecer 
la cooperaciön  en tre  los dos pafses.

3. L a cooperaciön  industrial y econöm ica 
bajo este  M em oråndum  puede tom ar las si- 
guientes form as:

a) estud ios e investigaciones conjun tos 
con el ob jeto  de desarro llar los p royectos 
industriales segun las p rioridades de am bos 
pafses:



b) T eknologiöverföring, t ex  genom  u tväx­
lande av p a ten t och licenser.

c) D eltagande i u tform ning och byggande 
av  nya anläggningar inom  industri och infra­
s tru k tu r, liksom  i utvidgning och m odern ise­
ring av redan  ex is terande fab riker, inklusive 
leveranser av m ask iner och u trustn ing  fö r dy ­
lika anläggningar och  fabriker.

d) S vensk-m exikanska gem ensam m a fö re­
tag inom  industrin .

e) U tbildning och yrkesu tb ildn ing  av a r­
be tsk raft, främ st genom  verksam het inom  be­
rö rda  företag .

F o rm ern a  fö r de ensk ilda sam arbetsak tiv i- 
te te rn a  skall överenskom m as d irek t mellan 
berö rda  fö re tag , in stitu tioner och organisa­
tioner.

4. A rbetsg ruppen  fö r H andel och  Industri­
ellt S am arbete  skall följa u tvecklingen  av det 
industrie lla  sam arbe te t m ellan de båda  län­
dern a  och  d isk u te ra  å tgärder och  p ro jek t som 
kan främ ja e tt sådan t sam arbete . A rbetsg rup­
pen skall rap p o rte ra  till den B landade K om ­
m issionen. A rbetsg ruppen  skall sam m anträ­
da  i sam band m ed den B landade K om m is­
sionens m öten eller vid en tidpunk t som  över- 
en skom s gem ensam t av båda p a rte r, om väx­
lande i Sverige och  i M exico.

S tockholm  den  24 maj 1980 
F ö r Sveriges regering 
Staffan Burenstam Linder 
H andelsm in ister

F ö r regeringen i M exicos F ö ren ta  S ta te r 

J. A. Oteyza
M inister fö r n a tu rresu rse r 
och industriell u tveckling

b) transferencia  de tecnologfa, po r ejem plo 
a  trav és de un in tercam bio de p aten tes y li- 
cencias;

c) participaciön en d iseno y construcciön  
de nuevas facilidades en los cam pos de indus­
tria  e in fraestructu ra , tan to  com o en la ex- 
pansiön y m odem izaciön  de las p lan tas exis- 
ten tes , incluidas en tregas de m aquinaria y 
equ ipos para  tales facilidades y p lantas;

d) em presas m ixtas sueco-m exicanas en el 
cam po de la industria;

e) educaciön  y capacitaciön  técn ica a los 
traba jado res, especialm ente p o r m edio de ac- 
tiv idades realizadas po r la em presa  intere- 
sada.

L as form as y m odalidades de activ idades 
individuales de coopercaiön  deben  ser acor- 
dadas po r las em presas, instituciones u or- 
gan izaciones d irec tam en te  in teresadas.

4. El G rupo  de T rabajo  sobre C om ercia  y 
C ooperaciön  Industrial debe analizar el de- 
sarro llo  de la cooperaciön  industrial y econö- 
m ica en tre  los dos pafses y d iscu tir las medi- 
das y los p royectos con el ob je to  de pro- 
m over tal cooperaciön . El G rupo  de T rabajo  
debe rend ir inform es a  la C om isiön M ixta. El 
G rupo  de T rabajo  debe reun irse  al m ism o 
tiem po que la C om isiön M ixta o  en fechas de 
m utuo acuerdo , en  Suecia y en M éxico alter- 
nativam ente.

E stoco lm o , 24 de m ayo de 1980.
Por el G obierno  de Suecia 
Staffan Burenstam Linder 
M inistro de C om ercio

P or el G obierno  de los 
E stados U nidos M exicanos 
José Andrés Oteyza 
Secre tario  de Patrim onio y 
Fom ento  Industrial



Bilaga till gem ensam t svensk-m exikanskt M e­
m orandum  rö ran d e  Industrie llt och Ekono­
m iskt Sam arbete, undertecknat i Stockholm 
den 24 maj 1980

Grupp A
Tillverkningsindustri
-  specialstål
-  u trustn ing  fö r gruv industri
-  u trustn ing  fö r fiskefartyg , inklusive m o­

to re r
-  bearbetn ing  av  petrokem isk t råm aterial

-  teknologi och  u trustn ing  fö r livsm edels­
p roduktion  och  livsm edelsindustri (m ejeri­
e r, fiskförädling, teknologier och u tru s t­
ning fö r djupfrysning och hantering  av 
d jupfrysta  livsm edel, spannm ålsförvaring)

-  hårdm eta ller
-  cellu losa och  pappersindustri

Annan verksamhet
-  kärnenerg i, inklusive tekn isk t sam arbete  

och  lokal p roduk tion  av b ränsleelem ent

-  handel m ed kem iska och petrokem iska 
p roduk ter

-  expo rt från  M exico av frukt och  grönsaker

-  utb ildning av in s truk tö re r
-  a lte rnativa  energ ikällo r fö r industri och 

tran sp o rte r

Grupp B
Tillverkningsindustri
-  g en era to re r och  tu rb iner
-  u tökad  kapacite t fö r p roduktion  av farm a- 

ceu tiska  p rod u k ter
-  pellets
-  träbearbe tande  industri
-  kullager och  rullager

-  högspänningsöverföring
-  rö r
-  system  och  u trustn ing  fö r kontroll av luft 

och  vatten fö ro ren ingar, hantering  av av ­
lopp och avfall

Anexo al memorandum sobre cooperaciön in­
dustrial y econömica entre el Gobierno de Sue­
cia y el Gobierno de Los Estados Unidos Mexi- 
canos, firmado en Estocolmo, el 24 de mayo de 
1980.

Grupo A

Industria manufacturera
-  A cero  especial
-  Equipos para  la industria m inera
-  E quipos para  barcos pesqueros, incluidas 

las m äquinas
-  E laboraciön de m aterias prim as petroqui- 

m icas
-  T ecnologia y equipos para  la producciön 

de alim entos y para la industria alim enticia 
(lecherfas, e laboraciön de productos pes­
queros, tecnologfas y equipos para  conge- 
laciön y m anejo de alim entos congelados, 
a lm acenam iento  de cereales)

-  M etales duros
-  Industria  de celu losa y papel

Otras actividades
-  E nergia nuclear, incluidas cooperaciön 

técn ica  y producciön  local de eiem entos 
com bustibles

-  C om ercio  de productos quim icos y petro- 
qufm icos

-  E xportac iön  de M éxico de fru tas y p ro ­
d uctos de hortaliza

-  Form aciön  de instructo res
-  F uen tes energéticas a lternativas para  la in­

dustria  y el transporte

Grupo B
Industria manufacturera
-  G eneradores y turbinas
-  A m pliaciön de la capacitad  de producciön 

de productos farm acéuticos
-  Pellets de m ineral de hierro
-  Industria  m aderera
-  R odam ientos de balines y rodam ien tos de 

rodillos
-  T ransm isiön  de alto  voltaje
-  T ubos
-  Sistem as y equipos p ara  el contro l de la 

contam inaciön del aire y de las aguas, tra- 
tam ien to  de las aguas servidas y disposi- 
ciön de los desperdicios



Annan verksamhet
— utform ning och  byggande av petrokem iska 

fab riker, inklusive m askiner och  u tru s t­
ning

— energ ibesparande p ro cesse r fö r industrin

— hantering  och  lagring av gods
— m ineralprospektering
— grundutb ildn ing  och  yrkesutb ildn ing

— m odern isering  av  jäm v äg ssy s tem e t, inklu­
sive teknologi och leverans av lokom otiv 
och  vagnar

— utvidgning och m odernisering  av ex is te ­
rande anläggningar för allm änna te lekom ­
m unikationer, liksom  jä rn v äg ar och andra 
tran sp o rtsy stem

— byggande av ham nar och ham nutveckling

Grupp C
Tillverkningsindustri
— fartyg
— patru llbå ta r
— offshore- och oljeindustri, inklusive olje- 

och b ostadsp la ttfo rm ar

— supply-fartyg  och oljelagring, inklusive un­
derjo rd isk  oljelagring

Annan verksamhet
— vattenkraftsan läggningar, inklusive u t­

form ning och  byggande
— råo lje leveranser
— rep a ra tio n stjän ste r fö r pe trokem isk  u tru s t­

ning och  hårdm etallindustrin

— sjöfart och  därm ed besläk tade  ak tiv ite te r

Otras actividades
—  D iseno y construcciön  de p lan tas petroqui- 

m icas, m åquinas y equipos incluidos

— P rocesos industria les de alto  rendim iento  
energético

— M anejo y alm acenam iento  de m ercancias
— E xploraciön  de m inerales
— E ducaciön  båsica , ad iestram ien to  en el 

trabajo
— M odernizaciön de sistem as ferrov iarios, 

incluidas tecnologia y entregas de locom o- 
to ras y carros

— A m pliaciön y m odernizaciön tan to  de las 
facilidades ex is ten tes de telecom unica- 
c iones publicas com o de los ferrocarriles y 
o tro s m edios de transporte

— C onstrucciön  de puertos y desarro llo  de 
puertos

Grupo C
Industria manufacturera
— B uques
— E m barcaciones de patrullaje
— Industria  de alta  m ar e industria  de petrö- 

leo , plataform as m arinas petro liferas y pla- 
taform as-hoteles incluidas

— B uques de abastecim ien to  y alm acena­
m iento de petrö leo , alm acenam iento  sub- 
te rråneo  incluido

Otras actividades
— Instalac iones h idroeléctricas, d iseno y 

construcciön  incluidos
— E ntregas de petro leo  crudo
— M antenim iento  y servicio de equipos pe- 

troquim icos y de la industria de m etales 
duros

— T ranspo rtes  m aritim os y activ idades 
afines
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